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【民法709条、著作権法29条等によりコピー、複製などを厳禁します。】

問17内輪差（曲がる時後輪が前輪より内側を通ること）は小型車より大型車の方が大きい。
As for the inner ring difference ( the rear wheel pass inside from the front wheel when curving ), the large-size car is bigger
than the small-size car.

問18横断歩道に歩行者がいる場合必ず一時停止しなければならない。
It is when there is a pedestrian in the pedestrians crossing. Always, it is necessary to stop.

問19追い越しをしようと、合図を出して約3秒後に最高速度の範囲内でいっきに急ハンドルを切って追い越した。
It is when doing overtaking. It let out a sign, it turned the sudden steering wheel about 3 seconds later at a breath by the
max speed within-the-limits and it passed.

問20道路に面した場所に出入りするため、歩道や路側帯を横切るときは歩行者がいなければ徐行して横断できる。
It is when going in and out of the place which faced a road. When crossing sidewalk and side strip, it is possible to cross by
slowing down if there is not a pedestrian.

問21シートベルトは姿勢を正しくすることで疲労を軽減することができる。
The seat belt can reduce a fatigue in making stance right.

問22交差点の直前で信号が黄色に変わり停止線の直前で停止することができない状態であったので急ブレーキをせずにそのまま
交差点を通過した。
The signal changed to the yellow in the eve at the intersection. It was in the condition which can not stop in the eve of the
stop line. It passed an intersection just as it is without doing slamming on the brakes.

問23 「警笛鳴らせ」の標識がなくても車を追越すときや、見通しの悪いカーブなどでは警音器をならした方がよい｡
It is when there is not a road sign of " the sound horn ". In passing a vehicle and the poor curve of the prospect, it had
better sound a horn.

問24オートマチック車はマニュアル車と運転装置や運転操作が違うので､その違いをしっかり理解し､正確に操作することが必要で
ある｡
As for the AT vehicle, the MT vehicle, and the driving device and the operation are different. It is necessary to understand
the difference fast and to operate correctly.

問25急ブレーキや急ハンドルは横転や追突の原因になり易い。
The slamming on the brakes and the sudden steering wheel become the overturn and the collision.

問26歩行者用道路の沿道に車庫があり、警察署長の許可証のある車が通行するときはとくに歩行者に注意して徐行運転をしなけ
ればならない。
There is a garage in the passage at the road for the pedestrian. It is when the vehicle which has the permit of the police
chief passes. It takes notice of the pedestrian and it must be slowed down.

問27道路で自動車や原付を運転するとき､その車種やけん引される車両の状態に応じた免許を受け、その免許証はいつも携帯し
ていなければならない。
It is when operating a vehicle and a moped at the road. Receive license according to the type of the car and the condition
of the towed vehicle. The license must always be being carried.

問28横断歩道を渡っている人がいるときは､車はその手前で一時停止し､渡ろうとしている人がいれば徐行して通ってよい｡
There is a person to cross the road at the pedestrians crossing. The vehicle stops in front of the. It slows down if there is
a person who tries to cross.

問29警察官が「止まれ」の合図をしたが、前方の信号が青色だったので、そのまま進んだ。
The policeman did the sign of "stop". However, because the in front signal was a green light, it advanced just as it is.

問30左前方を大型バスにさえぎられるような状態で横断歩道に近づいたので､横断歩道の手前でとまれるような速度で進んだ｡
It approached pedestrians crossing in the condition as interrupted by the large size bus in front of the left. It advanced at

the speed as it is possible to stop in front of the pedestrians crossing.
問31初心者マークをつけることは運転者に自覚をもたせるとともに、他の車両にも注意を払ってもらうためである。

To put a symbol of newly-licensed driver is to make a driver have feeling. However, also, it is to have the other vehicle,
too, take notice.

問32自動車や原動機付自転車は道路に面した場所に出入りするため歩道や路側帯を横切る場合のほかは、歩道や路側帯を通
行してはならない。
The vehicle and the moped go in and out of the place of the passage. The sidewalk and the side strip can be crossed.
However, it isn't possible to do the passing of sidewalk and side strip.

問33交差点とその手前３０ｍ以内の場所では追い越しをしてはならない。（優先道路を通行している場合を除く）
Don't do overtaking at the intersection and in the place within front of the 30 m. ( It excludes the case to pass right of
way ).

問34歩行者用道路では歩行者が自由に通行しているので､許可された車で通行するときには細心の注意を払って徐行することが
必要である｡
The pedestrian is passing exclusive pedestrian road freely. It is necessary to take scrupulous notice when passing with the
permitted vehicle and to slow down.

問35上り坂の頂上付近では徐行しなければならないが勾配の急な下り坂ではフットブレーキに足を構えていれば徐行しなくてもよい。
Near the top at the upward, it is necessary to slow down. To slow down if holding a leg to the foot brake at the steep
downward with inclination isn't necessary.


